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En toute conscience : 

 

Il n’y a plus qu’à attendre… 

    Il n’y a plus qu’à mourir… 

                                                      

 

            Rien que des instants de pluie 

   Pour mourir sans amertume sans retenue… 

 

 

Oublier le temps et ne retenir 

   Que l’amour à donner.  

  

      Ouvrir la porte sur le monde 

                 Sans le mensonge du mirage… 

 

         Je n’écris  

que ce que me dicte le silence… 

 

     je n’écris 

        que des dérapages, des accidents d’éternité… 

 

                      

 

Gabrielle Simond Présidente CUAP 
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NO OLVIDAR NUNCA MÁS 
 

Como la Paz 
Una cosa haré 

que tú no harás; 
querer te toda la vida 

y no olvidarte nunca más 
y siempre en paz 

 
y si frío es el invierno 
más fría es la soledad 

por eso te quiero a mi lado 
por toda la eternidad, como la paz 

 
mi corazón quiere más a mi madre 

pero algo no me deja en paz, 
es que mi corazón te quiere a vos 

mas que a mi madre pero siempre en paz 
 

Jazmin Vargas Vazquez /Luz Cardoso 12 anos Argentina 
 

*** 

 

 

 

  PEACE DESIRE 

All Over the World, peace we all Desire, 

Wishing one day world pain would ease, 

Wishing one day wars would cease 

Wishing child's eyes 

Would only see peace. 

Pamela Menna Lama Maya 15 years Egypt 

*** 
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BUSCANDO LA PAZ 
 

Hoy me levanté de mi cama 
 

con la mente aún desordenada 
 

pensando en ti 
 

pensando en todo lo que haces por la humanidad 
 

pensando en la increíble y maravillosa capacidad que tienes 
 

para saciar nuestros conflictos 
 

para unir a nuestras civilizaciones  
 

para llenar el vacío de nuestras almas 
 

con una marea de sentimientos placenteros, 
 

tranquilizadores y positivos 
  

Hoy me levanté de mi cama  
 

con la mente aún desordenada 
 

pensando en ti 
 

y decidí buscarte 
 

te busqué en el canto del pajarillo mañanero 
 

en el acogedor abrazo de mi madre  
 

en la dulce melodía de mi canción favorita 
 

te busqué con cada parte de mi ser  
 

pero a pesar de tan desesperada búsqueda 
 

no pude hallarte. 
  

¿Por qué Paz? 
 

                                      Carolina Proetto 17 anos Colombia 

*** 
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EN ESPOIR DE LA PAIX 

Age de mille ans, aurais-je encore la force 

De t’attendre et garder espoir ? 

Le temps passe et j’ai de multiples entorses 

Mais quant je pense a la paix, je garde espoir. 

 

Bien des temps nous vivons à la veille 

Nous veuillons et gardons la lumière et le feu 

Nous chuchotons et tendons notre oreille 

 

C’est avec impatience que je t’attends la Paix. 

Pour pouvoir enfin être a nouveau gai. 

Je déteste la guerre en espérant en toi. 

 

Avec toi, j’apaise mon cœur 

Avec toi, je retrouve la joie 

Avec toi, je vis bonheur 

Avec toi, le monde est heureux. 

                                       Kon Tshindji 13 ans Congo RDC 

*** 
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 LA PAZ ES IGUAL A LA FELICIDAD 
 

La paz es felicidad 
La paz es amor y cariño 

 
La paz es compartir la convivencia 

La paz es amistad 
 

La paz es compartir con amigos 
La paz es valentía 

La paz es abundancia. 
 

Luz Benegas 12 anos Argentina 
 

*** 

 

UN MUNDO DE PAZ 

 

Lo imagino sin peleas, 

sin maltratos, 

discusiones 

ni malas intenciones. 

 

Sin armas ni alarmas, 

sin preocuparse de malhechores, 

sin matanza ni suicidios, 

ni problemas, ni dolores. 

 

Se acaban los problemas, 

no hay guerras ni discriminaciones, 

ya no se buscan rencillas, 

ahora se buscan soluciones. 

 

Violeta Escobar 12 anos Chili 

 

*** 
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“CAMINO PERDIDO” 

 

Ignorancia en abundancia infinita 

nos lleva a un sinfín de agonías 

tomamos acciones inconscientes 

¡qué tal vida! 

Sentir que no hay vuelta atrás 

sentir al mundo delirando 

sentir que no llegamos a esa paz 

de la que tanto  

tanto 

tanto 

nos la pasamos hablando 

Siempre hablamos de paz 

de esa paz que llena de regocijo 

¿como podemos hablar de algo 

que no tenemos en nosotros mismos? 

Nuestro anhelo desesperado 

objetivo que debemos alcanzar 

se ve tan difícil de encontrar 

cual aguja en un pajar 

 

Laberinto en el que vamos caminando 

caminando sin cesar 

laberinto en el que no sabemos 

si tendrá algún final. 

¡Trabajemos juntos para descubrirlo! 

Anggely xiora Paipay Canales 15 anos Peru 

*** 
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NO TODOS 

La paz es algo que no todos tenemos. 

Así que no la pierdas, Si tú ya la tienes. 

La paz es vida. 

La paz es amor. 

Así que cuidémosla te pido por favor. 

Hay gente de ahora que sólo sabe pelear, 

No saben perdonar, 

Sólo saben del mal y no conocen la paz. 

Mariapaz Montoya O 10 anos Colombia 

*** 

 

MONDE ORAGEUX 

 

La paix s’en va dans le monde devenu noir 

Les hostilités prennent place dans des troubles aléatoires 

Ou convergent les hommes sans espoir 

Dans un monde grognent le désespoir 

 

Morbide est l’apparence de mon entourage 

D’elle, je n’ai eu des solutions qui m’encouragent 

Morose est l’état de mon courage. 

Et mon monde grogne de cris des mamanges 

 

Des tintamarres de pleures rugissent sans cesse 

L’orage impétueux comme dans un abattoir 

Meurtri est mon monde sans aucun pouvoir. 

                                    Ntumba Mwenze 14 ans Congo RDC 

    *** 
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PAZ 
 

La paz es amor y felicidad y tranquilidad 
el amor es el camino con la felicidad 

del amor y la paz y el cariño, 
amistad como la armonía 

con paz y e igualan 
la amistad y el amor 

 
con amistad y amor y unión y amor 
y amigos, amistad y unión, igualdad 

amistad y sentimientos felices 
 

de amor y con amistad 
y cuando la amistad es mucha es amor 

con cariño y amistad 
 

Abigail Borja 12 anos Argentina 
 

*** 

 

 

 

PAZ MUNDIAL 

 

Ahí estaba yo luchando 

por la Paz mundial, 

para parar las guerras. 

Hay miséria personal 

en las guerras. 

 

Pascale Valenzuela 8 anos Chili 

 

*** 
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PEACE AND WALL  
 

It's the wall 
 

That Israel built 
 

And our goal 
 

to destroy it all 
 

So hold my hand 
             
           And pray to God 

 
To plant the seed 

 
of peace instead. 

 
By George Hazboun 11 years Palestine 

 

*** 
 

 

ESTO ES PAZ 

La paz es tranquilidad. 

 

Ten paz y tendrás salud mental. 

 

Sé paciente, tus problemas se resolverán 

 

Si tienes paciencia y tranquilidad, 

 

Te paz y quienes a tu alrededor están. 

 

Te entenderán; tus sueños se cumplirán. 

 

La paz es una magia que todos debemos experimentar. 

 

Giselle Zabala Ortiz Iselle 8 anos Colombia 

*** 

 

 



 

13 
 

“PAZ  ES…” 

La paz es un oasis en medio del caos 

un sensación de tranquilidad 

por la cual sí vale la pena luchar 

 

la paz es… 

 

El mundo le ha declarado la guerra a la paz 

la sociedad dice quererla… 

pero solo piensa en poseer el control 

entregándonos una paz falsa 

un espejismo que nos envuelve 

en sus… y sus mentiras. 

 

Nos dicen que para que haya paz  

tiene que haber guerra 

nos dicen que así debe de ser 

y de que no hay otra manera 

 

No creo en esas mentiras 

mentiras que me dijeron de niña 

 

Para mí la paz es 

no escuchar peleas en los hogares 

no escuchar ni decir palabras que hieran el alma 

ver,… ayudar a los demás 

y estar dispuestos a entregar amor. 

Para mí la paz es… 

 

y para ti ¿qué es la paz? 

Brigitte Luna Pacheco 15 anos Peru 

*** 
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QU’EST-CE QUE REELLEMENT LA PAIX 

 

Nous voulons tous la paix 

Sans réellement la connaitre 

La paix est une vertu 

Que nous possédons deja 

Mais dont l’illusion est encore inconnue. 

 

La guerre frappe l’Est du pays 

Triste vérité 

Jusqu’au point de la vêtir en noir, 

Pour honorer de nos frères. 

La paix n’est pas un bien propre 

Mais au contraire c’est un bien commun. 

 

La paix est un bonheur, une richesse, une capacité, 

Une force, un honneur qui est attiré 

A tout homme. 

 

La paix mérite d’être expérimentée pour toutes ses qualités 

Et d’être pratiquée pour avoir l’harmonie.  

 

Mananga Kembozole 14 ans Congo RDC 

 

*** 
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LA  PAZ  ES  LINDA 
 

Para estar tranquilos/as 

también la paz es tranquilidad. 

La amistad te da amigos y te hace 

buena persona con mucho cariño. 

Esto es escrito por mi siempre 

he estado esperando la paz 

con mucha esperanza 

siempre hay que tener 

tranquilidad, paz, amor y cario 

con cariño las palomas 

son de buena suerte y 

para no tener que pegar, 

eso no sirve 

la paz es para cariño 

y la mejor, la paz 

nunca se acabaría. 

 

Cristal Bravo 12 anos Argentina 

 

*** 
  

 

 
 

                                                                         
 



 

16 
 

 

“LUCHAR O SOLO RENDIRTE” 

Encontrarse con un mundo sin salida 

encontrarse con un mundo oscuro 

con un mundo lleno de dificultades 

y sentir que no puedes salir de aquel mundo 

es muy triste, doloroso… y penoso a la vez 

Sentir que no puedes llegar a ser libre 

pues es uffff… palabras casi ni existen 

¿Sentir que hay paz en un mundo tan horrible? 

 

sería genial imaginarse correr libre por los campos 

mientras expresas todo, todo… sin temor alguno. 

 

Quiero caminar por un mundo sin reproches 

quiero que en mi mundo haya paz 

paz por la que muchos luchamos 

pero a la vez nos rendimos sin encontrar nada 

en estos tiempos 

 

¿Habrá un mundo lleno de paz? 

 

Busca, sigue buscando 

yo sé que podemos encontrarlo 

buscar toma su tiempo 

tarda demasiado 

pero ¡no te rindas! 

que yo tampoco lo haré 

Tal vez mañana lo encontremos 

y cuando ello legue 

seremos realmente felices. 

 

       Khaterin Christhina Velásquez Honorio15 anos Peru 

*** 
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FIRST PEACE POEM 
           

Peace is the only way of love 

I declare… 

  Peace is the only way to live, 

   I swear! 

  People can't be without peace 

Peace is more than share and care, 

It’s a big friendship everywhere. 

Peace is essential like water and air 

To have peace is a big affair 

That is why I always remember 

To ask for in my prayers 

Peace is the great gift from God 

That we cannot compare. 

 

  Sara Gamal 12 years and Farah Saad 12 years Egypt 

 

*** 

 

PAZ 

Paz é mais do que a 

Ausência da guerra, paz é 

A prática da tolerância e perdão 

Dê chance a paz. 

A luta para manter a paz infinitamente 

Mais difícil do que qualquer operação militar 

Perdemos a nossa paz quando... 

Ao não evitemos as armadilhas geradas 

Por interesses econômicos... 

Elisa Moniz 11 anos Brésil 

*** 
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Durante la puesta de sol 

Hay algo por encima de la puesta del sol 

Algo por debajo de los de mar 

Me temo que nunaca encontrarempos 

Espero que mas alla de lo que vemos 

Se pierden en nel olvido sin sntido 

En una guerra sin causa 

Astreverse no a buscar la paz 

Realmente estoy queso 

Investigacion de luz que comienza 

Ignorado por otros 

Podemeos encontrar paz en el mundo 

« Pero e tu » 

Sonidos de libertad dijeron a un gran chef 

Y para ayudar a su proximo 

Porque si no imponemez paz 

*entonces quien puede ? 

Aurie 14 anos Puerto Rico 

*** 
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BUSCAMOS LA PAZ 
 

La paz da felicidad 
la  paz da experiencia 

la paz nos une 
 

la paz une a la familia 
a veces la paz da sentimientos 

la paz da cariño y amor 
 

la paz, no hay que pelear 
la paz, da amigos 
la paz da amistad. 

 
Ale Morel 12 anos Argentina 

 

*** 
 
 
 
 

LA PAZ ES AMOR 
 

La paz es tranquilidad 
 

la paz es amor 
 

la paz es tener amistad 
 

la paz es tener cariño 
 

con todas las personas 
 

la paz es ser 
 

buena con la gente. 
 

Luana Guerrero 12 anos Argentina 
 

*** 
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SUENO QUE VIVO EN UN MUNDO EN PAZ  

 

Yo vivo en un mundo en Paz, 

en Paz con todos y todas, 

Paz hay en todos los países 

de este bello mundo. 

Bueno, eso es ahora, 

porque antes era muy malo y feo, 

había mucha violencia, 

pero ahora ya no es tan malo, 

porque ya no hay armas 

y es mucho más lindo 

y hay menos peligros 

y todo es bueno y limpio 

y así, feliz, me despido… 

PD: No es real 

sólo fue un sueño lindo. 

Esteban Castro 8 anos Chili 

 

*** 

EXPRESIÓN Y PAZ 

Siendo hoy un niño, 

todos los días veo maldad. 

Y aunque cada día es diferente, 

gracias al sueño de la paz 

todo puede cambiar. 

La paz es la cura para las heridas, 

sin armas y sin disfraz, 

la paz es la mejor cara para la maldad. 

lo digo yo desde expresión y paz. 

Felipe Rodriguez Elipe 8 anos Colombia 

*** 
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Ô PAIX! 

Tu reviendras chez nous 

Tu règneras chez nous 

Les guerres et les souffrances 

Seront abattus par ton nom 

Ô paix ! 

Je te nomme ma joie africaine de fécondité 

Ma mère des beaux temps 

Sur mon crâne de calvaire 

Je te nomme paix 

De mes entrailles de mes aïeux 

Paix de mon pays pour la seule plénitude de regard 

Et pour l’évangile du rythme affluent jusqu’aux narines 

Autour des pays et des continents en guerre 

Je te nomme paix ! 

Malia Vivian 11 ans Cameroun 

*** 
 

 

TU Y YO… 

Lo que nos une es el amor 

siempre que te veo 

tu luz es mi vida 

y cuando estás triste yo también, 

¡Tú eres mi amor! 

Juglar Emma Echagüe 7 años Uruguay 

*** 
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QUE LA PAZ SEA ESENCIAL   

 

La Paz a mí me encanta, 

Como también a ti te encanta, 

Yo quiero que la Paz 

Se viva en abundancia. 

 

La Paz es nuestro ser, 

Como lo debes comprender, 

Es un estado que manifiesta 

Lo personal, familiar y social. 

 

Yo no quiero que la Paz 

Se pierda entre nosotros 

Yo quiero que la Paz 

Sea lo esencial. 

 
Lis Cárdenas Escobar 8 anos Chili 

 

*** 
 

 

UMA SIMPLES PALAVRA 

Um simples nome, com simples letras 

Mais de grande significado 

Uma palavra de carinho 

Um gesto de simplicidade 

Mas de grande força 

Com carinho e humildade 

A paz sempre reinará no mundo. 

                       Rafael Furtado Moreira 11 anos Brésil 

*** 
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  QUAND LA PAIX REGNERA ? 

Dès l’aube de l’humanité  
Les guerres n’ont cessé  

Des guerres souvent insensées  
Dominant la presse et l’actualité 

Hélas! On ne pense pas aux méfaits  
Des milliers de réfugiés et d’immigrés  

Des familles et des avenirs ruinés  
Des innocents quotidiennement tués  

Des résistants et protestants condamnés  
Des villes par la destruction tourmentées 

Des guerres à cause des droits non donnés 
À cause de ces bourgeois aux dépends des ouvriers  

À causes de ces différentes cultures et pensées 

À cause de cette jaillissante volonté 
D’avoir un territoire approprié  

Et d’être indépendant et non dominé 

À cause de ceux qui ont pouvoir et souveraineté 
Persistant aux plus culminants sommets 

Ce pouvoir qui les aveuglent sans désirer le lâcher 
Leur permettant de détruire et de tuer 

Quand ils se sentent menacés 

À cause de ceux qui veulent annexer  
Largement leur territoire et dominer 

Les faibles et inoffensives communautés 

Des guerres parfois regrettées  
Ayant finalement des bilans fort élevés 

Quand ces sanglantes guerres seront achevées ? 
Quand le monde demeurera en tranquillité ? 
Quand enfin régnera globalement la paix ? 

Nassim  Khaldoun 12 ans Maroc 

*** 
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SUEÑOS DE PAZ 

Tan solitario es el aroma de los sueños, 

Esos sueños mentirosos que nos hacen creer en imposibles, 

Que nos hacen volar más allá de nuestros límites, 

Sólo con los sueños vivimos plenamente sacudiendo nuestra vida sutilmente, 

Deseando tener lo que se cree imposible 

Y haciendo demostrar cómo somos invencibles, 

Porque si de nuestros sueños se trata, todo es posible. 

Mirad pues el avance del mundo, que gracias a los sueños encontró rumbo 

Y ahora somos lo que somos. 

Gracias a no estar siempre sordos ante la senda que nos muestra el camino 

Para llegar a los que antes se creía un mito. 

Daniela Cañizares 17 años  Espana 

 

*** 

 

 

LA PACE 

La pace non va allontanata 

Ma va rispettata 

La pace può durare 

si deve rispettare 

è cosi bella 

che brilla come una stella 

È una cosa perfetta 

che la gente non rispetta 

          Samuele Tolone 12 anni Italia 

*** 
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LA PAZ EN MI ALMA   

 

Mi palomita, 

en tu dulce brillo, 

en ti veo mariposas 

de todos los colores, 

porque representas 

que en el mundo 

no haya guerras, 

ni llanto en las familias. 

No más triste Consuelo, 

ni más violencia para ti. 

Contigo, vuelo más alto 

en el cielo. 

Tu Paz, en mi alma estará, 

con una rosa te llevará al cielo, 

mis metas las alcanzaré contigo, 

tú eres la más hermosa: 

Paloma de la Paz en vuelo. 

Allyson Villon 8 anos Chili 

 

*** 
 
                       

“O amor é tão lindo 

Pra ter Paz precisa não brigar. 

A alegria é perfeita para brincar.” 

Maria Eduarda P. 6 anos  Brasil 

*** 
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   TEXTE POUR LA PAIX : 
 
 

“Je crois que la paix a un grand rôle à jouer dans le monde. 
 

Beaucoup de problèmes peuvent être résolus grâce à des 
 

Activités de non violence à l’instar de Gandhi – India, qui 
 

A Illuminé par sa vie le monde  en travaillant avec la justice 
 

Et la paix pour un meilleur monde. 
 

Toutes nos activités doivent se baser sur une culture 
 

De non violence”. 

Niket jain 11 ans Inde 

*** 
 

 
 

 

PEACE WISH 

Peace is loving everyone, 

Peace is respecting the other, 

Peace is a wish worldwide, 

Peace is a loud and whispered prayer, 

Peace is a dream one day to come true.  

Menna Youssef 12 years Egypt 

*** 
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LA PAZ 
 

La paz es hermosa 
 

La paloma tiene una flor, 
la sostiene con mucho 

amor, fue al sur con tranquilidad 
 

en el camino se encontró 
con una rama y tuvo fama 

 
la paloma se dijo quiero 

tener amigos de colores unos 
niños la escucharon 

y le dijeron yo quiero fluir 
como el agua, que el mundo 
sea en armonía, tranquilidad 

y dicho  hecho  así fue. 
 

Jazmin Rios 12 anos Argentina 
 

*** 
 

LE POEME DE LA PAIX   

 

Un monde imprégné de tendresse amoureuse  

C'est le rêve qui occupe mes journées 

La pensée qui m'anime se traduit par la prière  

Que la paix soit reconnue à travers le monde.  

Je n'aurai de repos avant que mon rêve soit exhaussé.  

Pourquoi ce rêve n'est-il pas réalisé ?  

Je rêve d'un monde de bonheur 

Où il n'y a aucun égoïsme 

Où chacun peut réaliser son rêve 

Et a foi dans ses actes. 

Nour Ibrahim 10 ans Egypte 

*** 
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PAZ 

 

Paz para mim 

É significado de sossego 

De conforto e de alegria 

 

Paz é amor 

É carinho humildade 

Paz pode ser realidade. 

 

Paz é união 

Paz situa-se no meu coração 

É união do meu interior. 

 

Paz é felicidade 

É a verdade e a certeza 

É Jesus que nos dá a Paz. 

 

Paz reconforta 

O corpo e a alma 

Paz alimenta o mundo. 

 

Paz deve persistir 

A perfeita Paz 

Deve ser eterna e nunca morrer. 

 

Paz é a amiga 

Dos que precisam e confiam 

Paz é calma e serena. 

 

Paz é a beleza da humanidade 

É esperança da vida 

Quero a Paz e pela Paz ansiosa caminhar. 

 

Luisiane Barros Monteiro 11 anos Cap Vert Afrique 

 

*** 
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POESIA DE LA PAZ 
 

La paz es poesía 
esperanza y amor 
y la paloma que 

pasa cerca de mi 
casa es la paz 

me da inspiración 
 

la paz es felicidad 
cariño y amistad 

el amigo que pasa 
siempre hay que saludar 

 
la paz es armonia y 
unión de la familia 

 
la  paz es convivencia 
e igualdad es la paz 

la luz del dia 
no lo ha de faltar 

 
paloma, palomita 

es la que trae 
igualdad y paz 

la amistad y esperanza. 
 

Victoria Taboada 12 anos Argentina 
 

*** 
 
 

PEACE 

For peace to happen, we cannot fight. 

Help each other and be polite. 

When there’s a problem, let’s just talk. 

Sometimes peace just needs a walk. 

Mario Abdel-Massih 6 years Jordan 

*** 
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PAZ 

 

La paz es muy importante 

para nuestra vida 

sin ella nuestro planeta 

No hubiera pasado los días 

Debemos reflexionar sobre 

la cantidad de guerras mundiales 

ni la primera, ni la segunda. 

Y sin esos acontecimientos 

no estuviéramos 

cómo estamos. 

Con la Paz para todos 

En nuestro planeta 

no hubiera guerras, 

conflictos, armas 

ni problemas 

y en los países 

no hubiera dictaduras. 

 

Carlos Valero 8 anos Chili 

 

*** 

    

 

 
“Todo mundo tem que ser amigo como irmão 

Não poluir o Universo. 

Poesia.” 

Nicolle B 8 anos Brasil 

*** 
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  L’AMOUR, C’EST QUOI ? 
 

L’Amour, ce n'est pas un habit qui se lave. 

L'Amour n'est pas une ordure qu'on jette. 

L'Amour, l’amitié, c'est l’inquiétude pour l'autre 

Le sentiment de douleur, de solidarité, 

De tristesse, de joie, 

Pour le voisin, le confrère 

L'ami, l'immigré, le nécessiteux, 

L'amour, c'est si fragile, si tendre 

C'est aller et revenir, 

C'est aider et soutenir 

C'est souffrir et soulager, 

Le tien, le nôtre, le leur... 

 

C'est voyager, c'est rêver, c'est blesser 

Parce que l’amour, c'est à la fois 

Bénédiction et malédiction ! 

Bref, je crie pour nous, je crie pour vous ! 

 

Si on n'aime pas, on n'aide pas, 

On ne devient pas HOMME 

Vu que l'amour est notre bonheur, 

L'amour est notre solution... 

LE NOSTALGIQUE .... 

 
Nikolakis Georges 15 ans  Grèce 

 

*** 
 

 

LA SEMILLA DE LA PAZ 

Primero hubo una semilla de amor. 

Luego se formó un tallo de perdón, Ahora soy un fruto de paz. 

Empieza ya. Sé tú una semilla de paz. 

Juan Jose Henao Morales 7 anos Colombia 

*** 
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LA PACE  

La pace e’ serenita’ e vivere in liberta’, 

Essere tutti amici e sentirsi piu’ felici. 

Non vogliamo la guerra, 

Ma vivere bene sulla Terra 

Anche le persone diverse da noi 

Sono un tesoro …se lo vuoi. 

In televisione vediamo la Guerra 

Noi ragazzi sulla Terra 

Con tanto impegno e determinazione 

Possiamo cambiare la vita e farla bella 

Senza finzione. 

Federico Nicolini II 12 anni Media Italia 

*** 
 

 
 

PEACE WHEN?  
 

When will the world come to peace? 

When our children die? 

When will this planet become a better place? 

When life comes to an end? 

Why should we be scared to live life our way? 

When will everyone become one? 

When all countries become one?  Never? 

When will they come to peace is what I want to know? 

Katy 15 years Egypt 

 

*** 
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“YO NO NACI” 

Yo no elegí un mundo con violencia 

nadie merece vivir 

vivir en este mundo sin paz 

Yo no nací para sufrir en tus manos… 

con aquellas manos 

con los que lastimaste mi inocencia 

 

Yo no crecí para ser víctima de tu cobardía… 

engañaste mi mente frágil para aprovecharte de mí 

 

Ya no quiero más dolor en mi corazón 

dejaré de sentir dolor el día  

en el que mi alma encuentre paz 

y  

ya existan personas como tú. 

Naydu Aguilar Ángeles 16 anos Peru 

*** 
 

LES MAINS 

Si les hommes et les femmes se donnaient davantage la main 

Nous aurions un autre destin 

Si les hommes et les femmes se donnaient davantage la main 

Nous aurions moins de chagrin 

Si les hommes et les femmes se donnaient davantage les mains 

Nous aurions de meilleurs lendemains 

Si les hommes et les femmes se donnaient davantage la main 

Nous aurions un plus beau chemin. 

Aujourd’hui, tendons-nous la main 

Et marchons vers un meilleur destin. 

Héloïse Diebold 12 ans France 

*** 
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LA PAZ ES  

 

La Paz es amar, 

La Paz es ayudar, 

La Paz es felicidad 

Y la podemos alcanzar. 

La Paz no es un insulto, 

La Paz no es pegar 

La paz no es ser rudo, 

La Paz hay que buscar. 

Para poder la alcanzar 

No hay esfuerzo nulo, 

Porque yo estoy seguro 

Que la podemos lograr. 

Javier Deuma 8 anos Chili 

 

*** 

  

 

 

LA PAZ  

Con mi canto a la paz, me expreso con amor. 

A la gente que me escucha le encanta mi voz. 

En las canciones yo expreso mi paz y mi amor. 

Me expreso con valor y me encanta a la paz  

Cantar le  con mucho color. 

Isabella Ceballos Florez 8 anos  Colombia 

*** 
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DEJADLA 
 

Dejadla, dejadla. 
 

Dejad a la blanca paloma. 
 

Dejadla que grite. 
 

No la impidáis vosotros, hombres. 
 

Vosotros tenéis más grito 
 

Vosotras, alzad vuestra voz. 
 

Dejadla. 
 

Dejadla hablar. 
 

Dejadla que grite y que diga 
 

lo que necesite decir. 
 

No la impidáis decir sus cosas. 
 

Dejadla. 
 

Dejadla. 
 

No la alejéis de la vida. 
 

Dejadla, dejadla, dejadla 
 

poner el grito en el cielo. 
 

Julieta Maraña Cancelo 10 años  Espana 
 

*** 
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UNE PAIX  

Un grand succès 

Un avenir, un futur dessiné 

Par des pinceaux de fées 

Caractérise le pays libanais 

Sans aucun doute   Sans aucun regret ! 

Rapports sans violence 

Rapports de calme entre les citoyens 

Absence de guerre     Prière des mères 

Etat d’âme sans inquiétude 

Absence d’agitation insoluble ! 

Toi le calme, toi la paix 

Chrétiens et musulmans    Tous nous vivons 

Sous les rayons du soleil libanais 

Sous le ciel bleu éclairé, 

Portés par les cantiques des chœurs 

Et le prières de l’Islam en cœur 

Nous vivons en paix… 

Paix à toi Liban, Pays des Cèdres 

Terre riche, terre des ancêtres 

Terre riche et acceuillante 

Ouverte aux autres et aimante 

Dans ton grand défi pour la fraternité 

A toi hommage, sacrifice et respect ! 

Maria Abdel Nour 17 ans Liban 

*** 
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PEACE  

 

People united in every place 

Ease all conflicts between each and every races 

All the fierce wars in life must be erased 

Countries coming together as one nation 

Everybody living in harmony as God’s creation 

Everyone has a right to live in peace      

 Where there is no division between rich or poor 

Where men and women can experience a life with ease 

Giving Happiness and joy to those who need caring for 

 

Peace is a blessing from God 

It’s our job to spread peace everywhere 

At home, at work, at school and abroad 

So, we should be glad because of this wonderful gift we bear 

 

War is something which needs to be ignored 

Locked away and forever ceased 

“Our minds chooses conflict and war, 

But our hearts really desire peace”- Cam.T 

 

Peace is something which can never be bought 

It’s a sensation which is desperately sought 

For many, Peace is something many strive to seek 

Without it, we feel unhappy and weak 

But when we find this treasure we shall know peace is sweet 

And with it our lives will be complete. 

 

As always my dad Pierrot Ngadi,  

who is Universal Ambassador of Peace says:  

“Where there is peace there is progress”. 

 

Helbig Ngadi 14 years Irlande 

*** 
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PAZ NA PAZ 

Buscar a paz na paz... 

Desejo de paz se faz, 

Encontre-a no vizinho, 

Que vive alegre, tranquilo... 

Com a paz vou formando meu caminho 

Ela me satisfaz... 

Me traz um sorriso e me faz feliz! 

É o que sempre digo 

A paz me livra de todo perigo! 

Não desisto, sempre insisto mais 

Me equilibro e danço 

No encontro da paz 

De onde não saio jamais! 

Glauber da Silva Ribeiro 10 anos Brasil 

             *** 

LA UNIDAD  

 

Por ahí va girando 

la blanca flor 

con su hermoso color. 

 

La unidad es así, 

cuando anda por ahí. 

Corriendo por allí anda la Paz, 

con sus círculos 

que simbolizan la esperanza 

del mundo entero, 

con amor, 

alejando a la gente 

de los malos caminos. 

 

Yanella Espinoza 7 anos Chili 

*** 
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 LA VIE EST UNE COLLINE  

Haute, dangereuse, escarpée  

Avec plusieurs sentiers, 

Larges, étroits, ensoleillés. 

Choisis la meilleure variante ! 

Pour avoir une vie contente. 

Le temps passe vite, Il ne retourne jamais. 

Donc, mon ami, profite ! 

Cueille dès aujourd’hui  

Toutes les roses de la vie ! 

Parfois la vie est une chanson 

Qu’on chante joyeusement. 

Parfois elle est une larme  

Sur le visage de Dieu 

Ou bien un bon roman 

Qu’on écrit avec la main du Destin. 

Vis tous les moments, 

Bons, tristes, marrants. 

La vie est notre chance 

Dans le pays de la danse,  

Notre paix et notre foyer, 

Notre amour pour l'aventure  

Et notre souhait avec aplomb : 

Longue vie à la colombe ! 

Iaconu Diana 10 ans Roumanie 

*** 
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LA PAZ 
 

La paz, el amor 
 

Y esperanza es linda 
 

porqué me da paz 
 

la  paz es trabajar en armonía 
 

la paz es felicidad 
 

la paz es tener amor 
 

la paz es convivencia 
 

la paz es esperanza 
 

la paz es unión. 
 

Victoria Taboada 12 anos Argentina 
 

*** 
 

 

“PAZ E: 

Alegria, amor e felicidade. 

Paz é tudo de bom. 

Por isso ela não pode acabar. 

Senão tudo vai ficar assim: 

Tudo é chato. 

Tudo é mau. 

Tudo dá errado e 

Tudo é feio.” 

Fernanda Beatriz Guimarães 9 anos  Brasil 

*** 
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“DUDAS” 

¿Por qué esto? 

¿Por qué no acaba? 

¿Por qué todos los días lo mismo? 

¿Por qué? 

Quiero ser el cambio 

quiero que cambiemos 

 

Esta sociedad se está yendo abajo 

se está autodestruyendo 

¡Basta ya! De tanto rencor 

rencor que solo nos llena el corazón de maldad 

maldad que no podemos dominar 

para así llenar el corazón de paz 

¡Queremos el cambio! 

Empecemos a llenar el mundo de amor 

sinceridad, tranquilidad 

de eterna paz. 

Sara Isabel Ramos Pérez 16 anos Peru 

*** 
 
 

LA FUERZA DE LA PAZ 

La paz es fuerza, la fuerza es amor,  

el amor lo tenemos nosotros hoy. 

la paz como fuerza es tranquilidad y perdón. 

La paz es el amor, la paz es el respeto si todos  

tenemos y damos lo mejor,  

nos va a ayudar a mejorar nuestro planeta, a tener amor. 

La paz es algo  que todos podemos tener, dar y recibir.  

También cuidar y amar sin perdemos nuestra paz, 

el mundo no podrá mejorar. 

Valery Escobar Gil 7 anos Colombia 

*** 
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VIES D’HOMMES  

 
Aperçois-tu 

 
Ces flots de sueurs 

 
Qui inondent 

 
Ces cœurs en pleurs 

 
C’est le signe voyant 

 
Du mendiant 

 
Se levant de bonne heure 

 
À la quête de sa pitance 

 
Aperçois-tu 

 
Cette lueur d’espoir 

 
Obscurcie par la fumée 

 
Qui étouffe son cœur de frayeurs 

 
Ce sont les fleurs du mal 

 
Qui fredonnent en chœur 

 
Le chant de la survie. 

 
Bougieka Fotso 17 ans Cameroun 

 

*** 
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POEMA DA PAZ 

Vamos falar de poesia não de guerra 

Criar noções de poetas não de guerreiros 

Espalhar a paz pelas regiões da terra 

Nas cadeias do amor fazer prisioneiros 

Vamos falar de poesia não de guerra 

Explodir no ar poema não morteiros 

Declamar o amor dar o perdão a quem erramos batalhões 

Do bem ser os primeiros 

Vamos falar de poesia não de odio não 

Ter amor no peito qual joia numa estrofe 

Vamos ler o poema quando o amor 

Explode-o em mil fragmentos no céu 

Do universo rimando guerra no mesmo Verso! 

Eliane Zineia Monteiro da Silva 11 anos Brésil 

*** 
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PEACE IN HEART 

Peace is a calm heart 

Peace is love between people 

Peace is giving up war 

Peace is a grace from god 

Peace is to contemplate the universe 

Peace is the sound of birds singing 

If there is love, there is peace. 

Passany Kashef 15 years Egypt 

*** 

 

 

YO 

Yo ¡La vida! 

Con el alma y salud… 

Yo… La que siempre 

Se queda en pie 

¡Con la vida 

Y la paz del amor, 

Salud amistad! Vida y respeto… 

¡La vida soy yo! 

Juglar Emma Echagüe 7 años Uruguay 

*** 
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LA PAZ 
 

La paz hay que buscar 

la paz hay que cuidar, 

si yo soy fiel 

y tu eres fiel todos 

lo podemos mantener 

 

la paz es tranquilidad 

como el viento no se ve 

pero  se siente, no es 

pelar ni insultar 

es proteger y defender. 

 
Araceli Lopez 13 anos Argentina 

 

*** 
 

 

 

LA PAZ ENTRE VECINOS  

 

Siempre veo como mis vecinos 

pelean y pelean entre sí 

y no me dejan dormir. 

Yo les decía: Paren de pelear 

pero eso los animaba más. 

Hasta que ocurrió el milagro: 

se volvieron amigos, 

después de ser enemigos. 

Ahora se llevan bien, 

juegan en mi casa, 

lo que antes eran gritos 

de enojos, ahora son risas. 

Y yo lo paso de maravillas 

junto a ellos. 

¡Se hizo la paz! ¡Viva la paz! 

 

Diego Solano 7 anos Chili 

*** 
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“VUELE PAZ” 

Cuando será el día en que vuelvas 

tu ausencia daña a la sociedad 

sociedad que no recurre a ti 

sociedad que no que sabe qué hacer 

 

Vivo con temores al levantarme 

vivo invadido por el miedo 

vivo en un sinfín de inseguridades 

vaya catástrofe en la que vivo 

 

Que chiquita es la armonía que tenemos 

¡miserables vidas! 

vidas sin esperanzas y sin progreso 

al no sentir su resplandor 

 

Trabajemos juntos para su regreso 

aquel regreso que festejaremos 

apoyemos a construir una sociedad 

sin violencia  

 

hermosa paz regresa 

regresa a nuestras vidas 

 

 Cuándo será el día  

el día 

en el que vuelvas. 

Cynthia Gavino Requena 16 anos Peru 

*** 
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GUERRE ET TERRE  

Pourquoi la guerre ? 

Les prisonniers en fer  

Ces gens là ne savent guère 

Que la paix est nécessaire 

Maintenons une propre ère 

Si on n’a pas de bons mots, il faut se taire 

Ne transformant pas la vie en une misère 

Pourtant, elle est claire 

Son prix est cher. 

 

Soyons honnête, sachons quoi faire  

Mettons bas nos armes nucléaires  

Chars et revolvers  

Ne sacrifions pas les inoffensifs révolutionnaires 

Apprécions la terre 

La bleuté de la mer 

La foudre et l’éclaire 

La clarté des rayons solaires 

Sachons qu’il n’y en a pas une paire 

Apprenons comment en s’en sert. 

 

Pourtant nos ancêtres savaient faire 

Et ceux qui ne comprennent guère  

Laissez vivre les gens sincères 

La paix est une lumière  

Qui éclaire 

L’esprit et ouvre les paupières 

Même si restons fiers 

De notre planète bleue la terre. 

Nassim Khaldoun 12 ans Maroc 

*** 
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 CHE COS’ E LA PACE ? 
 

La pace è serenità,  

è vivere in libertà, 

è vivere in compagnia, 

è vivere in armonia. 

La bandiera della pace esiste, 

è piena di colori, 

deve rimanere nei nostri cuori. 

Ogni giorno alla televisione, 

vediamo la guerra, 

non è una cosa bella! 

Sono sicura che tutti insieme, 

con impegno e determinazione, 

possiamo porre fine  

a questa inumana situazione! 

 
       Alice Salgarella 12 anni Italia 

  

*** 

LA  PAZ 
 

La  paz es amor 

La paz es vivir 

La paz te dará Dios 

Con todo su amor 

 

La rosa se muere 

Porque no hay paz 

Cada día se le cae un  petadlo 

No viene la paz 

Y la flor muere 

Viene la paz 

Y nace otra flor 

Con mucho amor y paz. 

 
Alan Fleitas Ciro Juan 13 anos Argentina 

 

*** 
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LA PAZ 

La paz es el silencio de la mente, 

Un susurro de hojas al viento,  

La calma en el ojo del huracán, 

 El eco de un corazón contento. 

Es el río que fluye sereno,  

Un reflejo de cielo en sus aguas, 

 Donde no hay rastro de tormento,  

Solo la danza suave de las algas. 

Es el latido compartido,  

La mano extendida en la noche,  

Un faro de luz en la niebla,  

Una promesa de mañana sin reproche. 

Es un camino de suaves pasos, 

 Una senda de estrellas brillantes,   

Donde cada alma encuentra su espacio,  

Y las voces cantan en armonía vibrantes. 

La paz es el anhelo profundo,  

Un sueño en el corazón humano,   

Un susurro de amor sin trabas,  

Un mundo que se tiende la mano. 

En cada rincón de este vasto universo,  

En cada corazón que late y espera,   

La paz es el deseo eterno,  

Un faro que ilumina nuestra esfera. 

Nicoll Vanessa Velaides Roman  12 anos Colombia 

*** 
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“La paz” 

La paz 
es imaginar un mundo sin dolor 

 
la paz 

se da cuando encontramos amor en nuestras vidas 
 

la paz 
es seguir firme encarando el mañana 

 
la paz 

no solo es decirle no a la guerra 
 

la paz 
es saber que habrá un nuevo amanecer  

en donde el sol brille más que nunca 
y la oscuridad se reduzca a la nada 

 
la paz  

es darse cuenta que al final de túnel 
cruzando a la otra esquina 

existe un arcoíris que nos invita 

 
A bailar  

a bailar bajo la lluvia  
al son de los gorriones. 

Shirley Santiago Collao 15 anos Peru 

*** 

 

PER ME LA PACE E’ ... 

La pace è un' unione, 

è un riavvicinamento, 

è star in famiglia tutti insieme, 

è vivere in modo pacifico. 

La pace è quello che vogliono tutti 

Perché si possa vivere meglio. 

                                            Damiano Rori 12 anni Italia    

*** 
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  L’AMITIE- LA COLOMBE DIVINE   

Mon ami, tu es mon ciel, mon cœur 

Qui remplit mon esprit de bonheur 

Qui me donne des ailes immaculées  

Pour voler vers l’azur de la paix. 

 

Tu es l’arc-en-ciel de l’âme  

Qui inonde le jeu des flammes 

Un rayon d’espoir inoubliable  

Vers une nouvelle existence valable. 

 

Tu es le rayon de soleil  

La boussole magique de l’aube 

Qui indique un nouveau chemin 

Pour être heureux demain. 

Balmez Cristina-Maria 10 ans Roumanie 

*** 

QUERIDO ABUELO 
 

El fue mi abuelo del alma 
Mi amigo y mi compañero 

Aquel que a mi lado 
Estaba cuando tenía miedo… 

 
Sos mensaje de alegría 
Y sumas grande bondad 

Dejaron en mi 
La huella de su gran humanidad 

 
Hoy te veo triste y solo 
Es muy dura su verdad 

Sus ojos se tornaron tristes 
Y ya no quieren soñar. 

 
Jazmin Vargas Vique 12 anos Argentina 

*** 
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ANHELO DE NIÑO 

Los niños sólo anhelamos   

vivir en mundo tranquilo, 

donde haya más amor y tolerancia, 

los niños sólo queremos, un país 

donde la paz no sea un sueño. 

 

En mis oraciones le dio gracias a mi Dios, 

por la armonía de mi pueblo 

y pido que vuelva la paz a cada lugar 

donde están guerra, paz, paz para ellos. 

 

La paz debe empezar en cada uno de nosotros, 

no guardemos odio, ni rencor en nuestros corazones, 

sólo así lograremos vivir en armonía. 

paz, paz para ellos, para todos. 

 

Miguel Angel Correa  9 anos Colombia 

*** 

LA PAZ 

LA PAZ ES LA ALEGRÍA 

QU’ESTÁ EN NUESTRO CUERPO, 

CUANDO GUERRAS Y MUERTES 

POR FIN SE ACABAN. 

Contreras Heredia  12 anos Espana 

*** 
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LA PAIX DANS LE MONDE 

Oh la paix tu es calme absolu 

Sans toi on est plus rien 

Oh toi, le monde de paix ! 

Cessons la guerre et tous les fléaux sociaux 

Donnons au monde la paix 

Comme une grosse pomme à croquer 

Et toi qui es-tu pour me dire de combattre? 

Nous voulons tous une seule chose au monde 

Cette chose c’est la paix. 

Disons tous stop à la guerre et oui à la paix ! 

Omba Kabonko Jacques 12 ans Cameroun 

 

*** 
 

HIMNO A LA PAZ 

Es este un poema, también un himno a la paz. 

 

Valor y derecho que nos da tranquilidad. 

Siempre promesa de lealtad. 

Hermoso valor, hermoso derecho es la paz. 

Nos ayuda a reflexionar, 

A tomar decisiones para mejorar. 

Siempre para adelante por la paz, corazón rojo,  

Lleno de honestidad. 

Cantemos todos, el himno de la paz  

Y así amarnos todos, Más y más. 

Angelly Tobar Canas 8 anos Colombia 

*** 
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POESIA SOBRE LA PAZ 
 

La paz es amor 
la paz es ayudar 

la paz es felicidad 
y todos la podemos alcanzar 

 
la paz no es insultar 
la paz no es pegar 

de todo ello 
nos tenemos que olvidar 

 
la paz hay que buscar 

la paz hay que alcanzar 
y todos juntos 

la podremos lograr. 
 

Alan Fleitas Ciro Juan 13 anos Argentina 
 

*** 
 

 

YO, NINO 

 

Niño en un mundo 

Con Paz 

Y sin conflictos 

Y sin hambrunas. 

 

Y donde no hay 

Maldad. 

 

En mis sueños 

Todos tienen un hogar 

Y hay flores y Paz. 

 

Y si los niños 

Con la Paz 

Soñaran más 

Algún día 

Moriría 

La maldad. 

Josué Núñez 8 anos Chili 

 

*** 
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...VIVO SPERANDO… 

 

 Vivo amato.    

Vivo felice.  

Vivo circondato di opportunità da cogliere.    PACE    

   Vivo circondato da persone che queste opportunità mi aiutano a 

cogliere. 

Vivo libero.  PAIX 

Vivo rispettando….      PEACE 

….vivo sperando che un giorno tutti possano dire come me….       

….vivo in PACE. 

Ethienne Beccarelli 12 anni Italia 

*** 

PAZ 

Es muy difícil describir la paz. 

La paz no tiene forma ni color particular, 

la paz no es algo material. 

La paz no tiene precio, ni bandera que la represente. 

La paz no tiene dueño, aunque todos digan amarla. 

Si miramos la historia, llena de guerras, 

la paz no tiene pasado, y si miramos a nuestro alrededor, 

hay que decir que no tiene un presente claro. 

Tal vez si empezáramos a hacer de la paz algo material, 

a ponerle un precio, una forma, o a tomar posesión 

de ella en nombre de nuestras banderas, la paz tendría futuro. 

Sofía Marcos 15 anos Espana 

*** 
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 SONG OF PEACE  

And will not bear the sword against any nation 

And a wolf with a sheep sitting. 

And the dove ans olive leaf in her mouth 

Display safely every window in every house. 

And peace is the drug lesion 

This wound did not heal. 

So we ask that everyone just peace 

Peace in the word 

Not bear the sword 

Against any nation 

Not learn war anymore – just peace! 

Zvi Ronen 11 years Israël 

*** 

 

 

PEACE IS... 

When we are all happy together. 

When we care about each other. 

When kids can go out at any hour. 

When birds fly and sing without any hunter. 

When roses bloom early in summer. 

When hearts are white with no anger. 

When roads are clean with no danger. 

              Merna AlRabadi 7 years Jordan 

 

*** 
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 TOUJOURS EN GUERRE 
  

Des milliers d’êtres meurent. Il y a 100 armées 
 

Ils ne veulent pas que la Syrie soit belle 
 

En Syrie, ils grandissent et grandissent. 
 

Tout le monde veut être plus fort que l’autre. 
 

Ce serait merveilleux qu’il y ait la paix. 
 

La guerre est comme une nuit noire 
 

La paix serait comme la lune qui brille. 
 

 Si nous nous entraidons 
 

Rien de tout cela n’arriverait. 
 

J’ai de l’espoir que mon pays peut être reconstruit.  
 

Mon pays c’est le plus beau que j’aie jamais connu. 
 

Comme j’ai hâte de pouvoir revenir. 
 

Je rêve de Paix tous les jours. 

Moutaz 10 ans Syrie 

*** 
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MI MUNDO es el planeta tierra 

Solo que hay mucha guerra 

Hay gente que vive con tristeza en todo el país 

Yo quisiera que fuera libre y muy feliz 

Que toda la gente viviera con amor 

Por qué ya solo queda cansancio y dolor 

Es triste ver al mundo sintiendo tristeza 

¿Por qué se vive en tanta pobreza? 

Cambiemos al mundo de otro color 

Porque solo así la gente viviría mejor. 

Empieza tú dale respeto y amor 

Al niño que te pide una ilusión.  

Fernanda Ramírez Núñez 11 anos México 

       *** 

 

 

 
PAZ palabra mágica, blanca y pura 

La paz son las manos estrechas de los hombres,  

Es el pan en la mesa del mundo; un mundo  

Donde el poder y guerras nos arrebatan la paz. 

 La paz hay que buscar, la paz hay que alcanzar  

Y todos juntos podemos lograrlo y en este mundo los niños y niñas 

 Pedimos la paz y no las guerras. 

Yulian Fernández Palacios 8 anos Peru 

*** 
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LA PAZ   
 

La paix est pleine de sagesse 
 

La guerre c’est juste de la tristesse. 
 

Pour que la paix prévale 
 

Et que la guerre parte 
 

Il est nécessaire de rapprocher les hommes   
 

les uns des autres 
 

Et éliminez les fantômes. 

Afif Bouaddis 16 ans Algérie 

*** 

 

 

                  LA PAZ 

LA PAZ ES ALGO MUY ESPECIAL 

SIEMPRE TE HACE BRILLAR. 

CON LA PAZ TODO ES MEJOR 

Y SIEMPRE HAY AMOR. 

DONDE HAY PAZ 

LOS NIÑOS CANTAN ALEGRES 

SIN TEMER A LA GUERRA. 

PORQUE CO PAZ TODO ES DIFERENTE. 

GRITA PAZ POR DONDE VAYAS 

Y DERRIBARÁS MURALLAS. 

Margarita  Araez Martinez 10 anos Espana 

*** 
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NOUS VOULONS LA PAIX   
  
 

Je connais un village où les balles 
 

 Tombent comme de la pluie impitoyablement. 
 

Je connais un monde où il tue sans pitié. 
 
 

J’ai essayé de me boucher les oreilles 
 

Mais J’entends toujours les bombes exploser. 
 

Je me suis enfui ; J’ai mal aux pieds et dans mon cœur. 
  

Nous ne savons rien de l’extérieur de notre sous-sol 
 

Juste des bombardements incessants. 
 

On espère s’en sortir 
 

 Aidez-nous à vous unir contre la guerre. 
  

J’ai vu des parents s’enfuir sur les routes 
 

Glisser les cadavres de leurs enfants. 
 

Dans de nombreuses villes, vous êtes Tuerie 
 

Au nom de la guerre. 
 

Ils oublient à quel point nous le détestons ! 
  

Les gens meurent ou restent 
 

Plaie tous les jours. 
 

La paix est nécessaire. 
 

Nous voulons arrêter les guerres 
 

Que le monde entier déteste. 

Edmond Awoume Komla 13 ans Togo 

*** 
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MI PAZ se vende en bolsitas 

Vendo dulces que saben a calma 

Gaseosas que burbujean amor, 

Mi puesto es un rincón de esperanza, 

 Donde la paz se sirve con sabor.  

Cada snack lleva mi esfuerzo, cada sonrisa, mi corazón. 

La paz también se comparte, en bolsitas llena de ilusión. 

No vendo golosinas, vendo momentos de corazón 

Porque cada gesto sencillo 

La paz encuentra su razón.  

Medally Rosales Espinoza 9 anos Peru 

*** 

 

 

                    PEACE 

                    Peace feels like a leaf falling on me 

                 Peace makes me feel at home 

                 Peace is my friend when I am lonely 

             Peace is a tree being saved 

            Peace is not violence in the world. 

              Nagham Altwal 9 years Jordan 

*** 
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 LA GUERRE ARRIVE     

La guerre arrive quand quelqu'un devient jaloux  

Et les gens se battent 

 Pour sauver leur pays.  

Les gens sacrifient leur vie 

 Des familles meurent. 

 Les gens font des cauchemars.  

En temps de guerre les familles fuient pour sauver leur vie 

 Et pouvoir rêver que les enfants jouent  

Joyeusement dans les jardins,  

Et je ris tout le temps 

 Heureusement, en mer.  

Styli 9 ans Grèce 

*** 

 

MI PAIS ES HERMOSO    
 

Con mucha cultura y alegría. 
 

Pero mi país está sufriendo. 
 

Le falta paz y armonía. 
 

Con ganas de saber cambiar quisiera 
 

Cantar mil canciones 
 

Para cambiar la guerra 
 

Que traigan la paz 
 

Y luego sonríe para siempre. 
 

Orlando Jaramillo Ugarte 11 años México 
 

*** 
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THE POWER OF PEACE!! 

I wish and every day 

Each and every day 

To come my way and take me away. 

When pain and sorrow come each day 

There’s always a smile on its way. 

But, what would I give to have this power 

That can make each hour better tour. 

If one thing I need to do, to make each and everyone get along 

Is to pray for this mighty power so that we all can unite as one. 

The power of peace is all we need to make our home a better place to live. 

Oh, oh how I wish, for the power of peace to shine out through mankind. 

I know within my heart that   peace is around the corner, coming with joy 

And to wash pain and sorrow far away where it will never been 

Heard or seen again. 

Each night I wish upon a star and pray that peace will comme our way 

In the long   twikight hours, never wanting to leave until eternity. 

Never let a bad day make you feel like you have a bad life. 

Better days are coming yes! It is, because God will make away. 

I hope, I will live to see my dream come true, as, I hope, your dreams do too 

Right now, I will pray, for the power of peace. 

Until our dreams are fulfilled I will continue to do what’s right 

Because that’s all that matters in life. 

Rachel Scott 15 years Jamaica 

*** 
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LA PAZ 
 

Esto no es una poesía de la paz es una reflexión 
 

Me preguntan cual es el camino al éxito y yo le responde 
 

No se, si se lo preguntan a una serpiente te va a decir no te arrastres 
 

y si le preguntas a una paloma te va a decir vuela muy alto. 
 

Para tener paz no hay que ser mejor que todos, 
 

yo te voy a  dar un consejo para hacer algo a alguien o sentirte mejor 
 

no te arrastres, no te rindas, haz eso que te gusta, 
 

también vuela alto, completa tus logros y se buena persona. 
 

Agustin Romero 12 anos Argentina 
 

*** 

 

A PAZ   

 

Todos necesitamos la paz, esa paz que nos da tranquilidad  

que solo Dios nos puede dar silo buscamos con humildad. 

Si vivimos en paz, nos podremos Comunicar con muchas alegrías 

 en el hogar y así podemos disfrutar de la vida que Dios nos da. 

                                         Isaí Rugel Ojeda 8 anos Peru 

*** 
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                                                        LA PAIX  

Est amitié, respect, tolérance, amour, 

S’écouter mutuellement, 

S’aider mutuellement dans les situations difficiles, 

Partager avec l’autre dans la douleur ou la joie, 

Mettre nos mains dans ces mains, et nous unir avec l’autre. 

Notre union fait la force. 

Mais pour arriver à la paix il faut toujours être fidèle 

Dans l’engagement d’aimer l'autre et avoir la patience dans tout 

Ce qui nous arrive dans notre vie et savoir 

Que nous pouvons toujours recommencer. 

Etre courageux pour accepter toute la réalité 

Qui peut nous arriver, avec confiance dans l’Amour de Dieu. 

Pour avoir la paix nous  devons travailler à notre monde 

Comme si nous allons mourir demain, 

Avec toutes nos forces et amour. 

Donc la paix est l'accomplissement et l’honnêteté, 

Le respect, la confiance et le courage. 

Ne préférez pas les riches aux les pauvres, 

Parce que nous sommes tous des êtres humains. 

                         Athar Abudallah Galab Altom 16 ans Soudan 

      *** 
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 LA MISERE NOUS RECLAME   
 

Nos âmes sont des verres 
Que trinquent la faim et la désolation 

Bondés d'ennuis 
Funestes gémissements 

Dont le diable se saoule en ricanant 
Rien à foutre 

Si l'abeille ne donne plus son miel 
La richesse reste cette république 

Où les prolétaires 
Ne seront jamais invités à fouler le sol 

Croisillons sanglants, inversés 
Glaive à la main 

Nos âmes suspendues à leurs lèvres 
Elles nous lient les poings 

De sourires obliques 
Nous nous jetons pourtant 

Pêlemêle dans leur cloaque 
La misère nous réclame 

La misère nous y acclame, nous y réclame 
Âmes éparses, vidées 

L'espoir sera ce divin couplet 
Que la nuit nous chantera à voix basse 

Le mépris, ces mots de passe 
Verrouillant nos rêves 

Dans des calebasses de cris 
Et la faim, tristes mers 

Déboitant la chanson de nos enfants 
Haut les mains, âmes alanguies 

La mort s’exhibera 
Dans la gesticulation de nos rires 
Et nos rêves cavaleront encore 

Mornes, indécis 
Dans ce noir sanglot des contrées exilées. 

 
Peter Cénas 15 ans Haïti 

 

*** 
 

                                    



 

70 
 

 

 

Qais Alamat 11 Years Jordan 

*** 

 

 

 

LA PAZ 
 

La paz es amor “enamorar” 
 

La paz es amistad “hacer amigos” 
 

La paz es justicia “guerra” 
 

 La paz es respeto para las personas “ser buenos”  
 

La paz es tranquilidad “apoyar a una persona, ayudarla”. 
 

Ciro Valentin 13 anos Argentina 
 

*** 
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UNE IDEE DE (LA) PAIX 

 

La paix nous la cherchons de fond en comble 

Car avec la guerre le monde tremble 

Et pour cette cause 

Nous cherchons a voir la vie en rose 

De ce fait, nous éviterons des inquiétudes. 

 

Cette tempête, pouvoir la calmer 

Et arrêter de trembler 

C’est savoir vivre sans peur 

 

En attendant que cela cesse. 

Luttons ensemble 

Travaillons ensemble 

Résistons ensemble 

Partageons ensemble 

En fin de compte, nous réussirons. 

Je suis Goma. 

Je suis la RDC. 

Tshidibi Mbiya Jessica 15 ans Congo RDC 

*** 

 

UN BUEN DÍA  

Hoy es un día que me gustaría que se repitiese todos los días.  

Hoy es el día en el que la paz triunfa sobre la envidia, la ira y la tiranía.  

Hoy es el día donde todos nos deseamos alegría, paz y armonía.  

Hoy es el día que deberíamos vivir todos los días ! 

Ana González Álvarez 13 anos Espana  

*** 
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                                         MOMENTS OF PEACE    

When I ride on my bike 

Im going down the hill 

At full speed 

Nothing can stop me. 

I feel like happy; 

See a deer in the fog 

He looks at me and stands up gracefully. 

When, my best friend, happily. 

Seeing a blue flash, without worrying 

People with guns or bombs. 

I love a family and a nice home. 

How much more moments of peace we live, 

The more we have peace in our hearts. 

It is less likely that there will be war. 

Yazzie 9 years England / Germany 

*** 

 

LA PAZ 
 

La paz es amor “enamorar” 
 

la paz es amistad “hacer amigos” 
 

la paz es justicia “guerra” 
 

la paz es respeto para las personas “ser buenos” 
 

la paz es tranquilidad “apoyar a una persona, ayudarla”. 
 

Ciro Valentin 13 anos Argentina 
 

*** 
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WE STUDENTS   

We play, we eat, we study, 

We sleep and have fun 

Day to day life. 

Therefore, we must respect our heroes: 

Kang Gam-chan, King Yeong-lak, 

King Sejong and Yang Man-chun 

Which led to Korea during the le? 

March 1st Independence Movement, 

To save our country from Japan. 

This crowd has done great things for our homeland 

So that we can enjoy it. 

But we fought a war between the two Koreas. 

Today we live in a truce without being able 

          To say that peace has come. 

Jin-jea 11 years South Korea 

*** 
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 TUS OJOS  

            Tus ojos son como dos soles brillantes y relucientes, 

         Pero lo que tú no sientes es que en la ciudad 

        Hay muchos habitantes que quieren ver tus ojos. 

Son como dos luces que brillan pero en la oscuridad 

Son como dulces estrellas. 

  No sé qué hacer para conquistar tus ojos son tan lindos 

Que no quiero perderlos de vista. 

Espero que siempre recuerdes que tus ojos son hermosos 

Y nadie puede resistirse a su belleza. 

Dayra Mareli Gomez Carmona 11 años México 

      *** 

  

LA PAZ 
 

                                                La paz es tranquilidad 
 

La paz es liberar tus pensamientos malos 
 

La paz es trabajar en armonía 
 

La paz es confiar en alguien 
 

La paz es hacer amigos 
 

La  paz es trabajar juntos 
 

La paz es reir juntos 
 

La paz es ser feliz 
 

La paz es querer a alguien. 
 

Dina Sotelo 13 anos Argentina 
 

*** 
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VIVA LA PAZ  

Tres letras tan solo pintare en la tierra, 

Para que haya Paz y se acaben las guerras. 

La “P” de palabras de honor y verdad, 

También de paciencia y de perdonar. 

La “A” de alegría, de amor y de amistad, 

También de aprender y de abrazar. 

La “Z” de zona de vivir en Paz, 

Donde está prohibido, pelear y llorar  

Por eso debemos vivir en Paz. 

Brihana Espinoza Pacherres 9 anos Peru 

*** 

 

LA PAZ 
 

La paz es amor 
 

Y cuando escucho 
 

La  palabra paz 
 

Siento amor 
 

La paz es amorcando escucho 
 

La palabra paz 
 

Amor encuentro equilibrio. 
 

Luana Guerrero 12 anos Argentina 
 

*** 
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MA VISION DE LA PAIX 

 

La paix chez-nous, la paix chez-vous, la paix à tous 

Elle est aussi douce que le miel 

Et chante comme un ruisseau. 

 

Aussi précieuse qu’une case dans le désert 

Fragile comme un écosystème polaire 

C’est la plus belle des parures pour un pays 

 

Elle mérite d’être respectée par tous 

C’est pourquoi, aujourd’hui, je lui déclame ce poème 

Espère dans mon cœur qu’elle atteigne mon pays 

Celui-ci souffre d’une maladie qu’elle seule peut guérir. 

 

Nos frères l’appellent au secours 

Nos sœurs implorent sa présence 

Nous ne cherchons point de richesse 

Préserver nos vies nous suffit 

Puisse-t-elle donc s’abattre sur nous 

Comme un torrent de pluie. 

Bubine Bumi Florette 13 ans Congo RDC 

*** 

 

PAZ EN MI PERU   

Quiero sembrar la paz 

que crezca como un arbolito y nos de felicidad. 

Paz en nuestros corazones, paz en nuestra linda Tierra. 

Ronald Guerrero Sánchez 8 anos Peru 

*** 



 

77 
 

 

NOTRE PAYS  
 

Notre pays était magnifique 
 

Les oiseaux chantaient  
 

et les cacatoès imitaient nos mots. 
 

J’ai dit : « Bonjour Perroquet 
 

Notre pays est magnifique ! 
 

Et le perroquet le répéta.  Nous avions une belle maison 
 

Avec jardin et aire de jeux 
 

Je le dis. 
 

Toute ma famille était là, et mes amis. 
 

Nous avions aussi une école merveilleuse. 
 

Soudain, mon pays est fini, les fleurs sont devenues noires 
 

Tout a été détruit 
 

et presque toute ma famille est morte. 
 

 La Paix a disparu 
 

Nous avons peur ! 
  

Rosell 10 ans Alep Syrie 

 *** 
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TU, QUE DAS LA PAZ   

 Nunca te quedas atrás 

Porque sé que estás en mi corazón 

 Y lo cuidaré con todo mi amor. 

Siempre estás conmigo 

Ahora yo contigo, en este día especial 

 Te buscaré para decirte 

Que como tú nadie encontraré 

Porque siempre nos cuidaste, 

Ricos o pobres nos alegraste. 

Pero ahora que te conozco  

Veo tu rostro, me pregunto, 

Y digo quédate aquí, desde el principio 

 Te vi y al dormir sé que tú estás ahí. 

Patricia Mariel Robres Olvera 10 anos México 

*** 

 

LA PAZ 
 

La paz es tener amor con todas las personas 
 

La paz es tener muchos amigos 
 

La paz es estar juntos siempre 
 

La paz es amor 
 

La paz es tranquilidad 
 

La paz es tolerancia. 
 

                                    Luana Guerrero 12 anos Argentina 
 

*** 
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PEACE  

Peace does not mean to be in a 

Place where there is no noise, 

Trouble or hard work 

It means to be in the midst of 

Those things and still be calm in your heart. 

Rana Al-Saweer 12 years Jordan 

*** 

 

 

LA PACE E … 

Un mondo unito 

Un cielo azzurro 

Un prato fiorito 

Un mondo aperto 

Un posto libero 

Senza conflitti senza violenza 

La pace è 

Un luogo migliore. 

Juan Martinez 10 anni Italia 

*** 
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EL AMOR es muy fuerte, al lado de la paz, 

Y si todos lo tenemos, 

Sería un mundo sin problemas, un mundo en armonía, 

Todos felices sin muertes ni peleas. 

La felicidad es lo que pide la humanidad, 

Con felicidad hay fuerzas para estudiar, 

Para trabajar, para dibujar, sin la felicidad de la paz, 

No se quiere ir a la escuela ni al trabajo, ni hacer poemas, ni pensar. 

Celeste Gomez Marulanda  8 anos Colombia 

*** 

 

 

 

QUEREMOS un mundo sin guerra, 

Solo queremos alegrías en la tierra, 

En vez que haya dolor, que haya siempre amor. 

Que todos puedan jugar, y los pajaritos cantar 

sí cuidam os con bondad, viviéramos en amistad 

y la paz mundial brillara. 

Karina Benavides Miranda 08 años Peru 

*** 
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LA PACE  

La pace e’ molto importante: 

Porta gioia e tranquillita’ a tutti. 

La pace e’ indispensabile: 

Regala un accordo fra tutti. 

La pace e’ possibile: 

Al di la’ delle guerre si puo’ raggiungere. 

La pace ti da’ qualcosa in cambio: 

Chi la trova sara’ orgoglioso di se’. 

Griffith Davanzo 11 anni Italia 

*** 

 

 

“descansar, respirar y  paciencia” 
 

LA PAZ ES APOYO PAZ  
 

                                      Tranquila              Unión 
                                   Amor                          Respeto 

    Paz                       Dialogo 
                                Armonía                          Apoyo 

     Amistad                  Tolerancia 
                                 Futuro                              Calma 
                                   Justicia                    Amigo 

 Guerra no ¡ 
 

Ale Matias Correa 13 anos Argentina 

*** 
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NECESSITE    

Les gens à travers le monde, 

Dans toutes les nations, 

Ne doivent pas oublier que nous sommes frères 

Et que nous devrions unir nos forces. 

Protéger la planète  

Vivre en harmonie 

Dans la compréhension et la liberté. 

Laissez-nous le paradis sur terre dans la paix, 

Heureux aujourd'hui et demain. 

Nos enfants ne doivent pas partir en guerre 

Pour se haïr. 

La nature reste vivante. 

Par elle, nous vivons 

La paix dans l’âme  

La paix dans nos cœurs. 

Soyons bons 

Toute la vie sur la terre.  

Coman Delia 11 ans Roumanie 

*** 
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SEGADA 

Me levanté, vi a mi alrededor   

que todo era nublado y sin amor,  tuve temor. 

Una luz me iluminó. 

me pregunté qué estaba pasando. 

Pero la respuesta no estaba hallando. 

Me di cuenta de que podía ser un día soleado. 

Pero no sabía cómo encontrarlo. 

Con los ojos segados me fui caminando, un sabio iba andando,    

todos le estaban preguntando qué estaba pasando. 

Él les respondió: para tener un día soleado,   deben tener  

a Dios presente en su corazón. 

Desde ese día todo cambio. En esta absurda guerra,   

busco a Dios y él ilumina mi Corazón. 

Aunque todos los días soleados no pueden estar. 

Si existe la paz, ahora en mi corazón hay serenidad y felicidad. 

Guadalupe Spina Giraldo 8 anos Colombia 

*** 
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 HOPE OF PEACE  

To see life in pink 

To search the cause 

Think make a pause 

Kill misssile 

It is the ideal of fools 

 

Kill is act easy 

it is that time for action 

For the great future 

Happiness fills the world 

The day where war is part 

The war is over 

Everyone has hope 

Of a life of glory. 

Soukaina Roudy 14 years Morocco 

*** 
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UN MUNDO EN PAZ 

Queremos vivir en un mundo en paz,  

sin guerras, sin envidias, sin peleas, 

y así poder vivir juntos en paz. 

Pero nuestro mundo no es así. 

He pensado en una serie de propuestas para que la gente esté mejor: 

• Enseñe a los niños desde una edad temprana a escuchar 

e interactuar con otras personas antes de enojarse o discutir. 

• Escuchar a los demás cuando están tristes. 

• Sé el primero en ayudar a alguien. 

• Aceptar a las personas como son, incluso si tienen defectos. 

Algunas de estas propuestas ya parecen estar en juego en la paz. 

Quiero que todos mis amigos y las personas mayores de todo el mundo intenten 

construir la paz. 

Martina Bermejo 11 anos Espana 

*** 
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 LA PAZ EN LA TIERRA   

Enviar la paz a la tierra 

Y que no haya mas guerra 

Que todo sea paz 

Y de no pelear 

la gente sea capaz. 

Que no haya maltrato 

Mucho menos violencia 

Que la gente tome accion 

Por favor envianos la paz 

Envias sobre la tierra paz 

Para que la gente sea inteligente 

De cuidar la naturaleza 

Y de no tener tanta tristeza 

Paz a la tierra envianos señor 

Pues bien sabes que te estaremos agradecidos 

De esta forma podemos decir 

Vivamos en paz. 

José A Montalvo 15 anos Puerto Rico 

*** 
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LA PAIX DE LA FORET   

 

La paix c’est un arbre qui pousse et qui devient grand. 

Après c’est à lui de régner et d’accueillir tous les êtres de la forêt. 

La paix c’est partager comme les animaux qui s’entraident. 

Comme les écureuils qui font leurs nids dans un arbre, et que l’arbre accepte. 

Puis cela permet à l’écureuil de faire naître une nouvelle vie. 

La paix de la forêt est silencieuse mais pourtant au fond, 

Elle est joyeuse, bruyante et heureuse. 

  Lorena Lefebvre 10 ans  France 

*** 

 

 

BUSCANDO LA PAZ    

En un Mundo en guerra, donde el odio encierra, 

Un rayo de esperanza, la paz nos alcanza, 

Con corazones unidos, y sueños compartidos. 

La guerra ha terminado, la paz ha llegado. 

Y un abrazo fraterno, un futuro eterno, 

Sin rencor ni dolor, solo amor y valor. 

                                   Iker Vílchez Estrada 08 años Peru 

*** 
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LA PAZ 
 

La paz no es pelas, ni discusiones, 
 

la paz es como el mar, solo susurra, 
 

es tranquilo, no pelea ni discute solo 
 

es tranquilo com la marea, sólo se mueve, 
 

eso es la paz es ser tranquilo/a, 
 

no pelas, ni nada de eso 
 

No peles con los demás, se tranquilo/a 
 

se feliz y siente la paz dentro de ti. 
 

Mia Sanguind 12 anos Argentina 
 

*** 

 

LA PAZ 

ME GUSTA LA PAZ COMO ME GUSTA EL PAN. 

LA PAZ ES AMOR Y TENER AMIGOS. 

SER MALO Y PELEARSE NO TIENE SENTIDO. 

LA PAZ ES UN SOLO CORAZÓN LATIENDO 

COMO UN BOMBÓN RELLENO DE AMOR. 

 LA PAZ ES LA LIBERTAD DE ELEGIR 

  CON QUIEN SE QUIERE IR. 

 SI TU LA ESCOGES SERÁ MEJOR PARA TI. 

 LA PAZ ES SOLIDARIDAD QUE TÚ NECESITAS      

 LA PAZ ES BONDAD POR TODA LA CIUDAD.  

 ES COMO ESCUCHAR A LAS AVES CANTAR.  

                                Maria Jos Barbera Zaragoza 11 anos Espana 

*** 
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MI POEMA SOBRE LA PAZ 

 

La paz, aquella tranquilidad, cuya armonía te hace brillar, 

 

 y en sus ramas esta la felicidad, sin conflictos ni enfrentamientos. 

 

justicia e igualdad, a esta podemos llegar, en nuestros brazos se recostará 

 

y allí tendrás bienestar, sintiendo la paz. 

 

En calma podrás descansar, mientras a los demás iluminaras 

 

con tu ejemplo, positividad, empatía y más. 

 

El derecho de la paz 

 

Paz, paz, paz la única verdad, que siempre quiero escuchar: 

 

En las calles, escuelas, casas, en cualquier lugar,  

 

mientras a ella nos aferramos, cada día más y más, 

 

sentimos que en la paz habita La Inteligencia emocional. 

 

Tomas Ladino 8 anos Colombia 

*** 
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¡QUE BONITA PAZ! 

Paz es juntar mano con mano, 

 amigos siempre jugando, sin enojos ni peleas,  

solo risas y brillo en los ojos. 

Paz en un corazón que da mucho amor, 

compartir y ayudar para juntos jugar. 

La paz es como el sol, que nos da calor, 

Un mundo feliz unido por un gran país. 

Matías Gomes Talledo 08 años Peru 

*** 

 

 

 

QUIERO HABLAR DE PAZ 

De la paz yo le quiero hablar, 

De esa paz como hábito que da felicidad,  te ayuda para 

Poderte concentrar y así a la demás gente poder ayudar. 

La paz en tu mente es muy especial, 

Es la que te ayuda al control emocional, 

Para poder con otras personas 

Poderte relacionar, tener convivencia y paz. 

Juan Jose Villada Acevedo 8 anos Colombia 

*** 
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LA PAZ EN LA TIERRA   

 

La paz es bondad 

Sobre todo nos hace reir 

Embellece nuestra tierra 

Y nos da felicidad 

El sol fluye entre cielo y mar 

Llega al ser humano y al animal 

Por eso somos el poder de la paz 

Nuestros ninos son la elicidad del mundo 

La alegria y inteligencia 

Por eso amamoz la paz. 

Elimary Rodriguez Morales 9 anos Puerto Rico 

*** 
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RIEN QUE LA PAIX PARTOUT 

 

Je veux vivre en paix 

Les guerres nous tuent 

La violence nous déshumanise 

Je hais les conflits. 

 

Je veux que tout cela cesse 

Et que la paix règne 

Que les meurtrissures finissent 

 

Je cherche un monde paisible 

Sans racisme 

Sans tribalisme 

Sans népotisme 

Sans ................... 

J’aime l’unité et le calme 

La tolérance et l’harmonie sans larme 

Abandonnez vos armes 

Pour que seule la paix règne. 

Kasongo Salimata 13 ans Congo RDC 

*** 

 

SI HUBIERA 

Si hubiera paz en el mundo, 

No habría guerra, ni masacres,  ni el horror de la desigualdad. 

Si hubiera paz en el mundo  solo habría cosas hermosas 

Como este poema. 

David Builes Ospina7 anos Colombia 

*** 
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Hala Haitham Gharaibeh 15 years Jordan 
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LA PAZ ES DESCANSO 
 

La paz es la amistad 

con  amigos 

la paz es el respeto 

la paz es tener justicia 

la paz es no tener luchas 

la paz es tranquilidad 

La paz es amor 

Tener respeto 

Ser respetuoso 

Hacer amistad 

 

Obtener calma 

Me trae la paz. 

 
Tiziano Juarez 13 anos Argentina 

*** 

 

 

 NO PELEAR  

No dañar 

Hay que hablar 

Si ves a alguien peleando 

Tienes que separar los 

Tienes que decirles que no peleen. 

Todo se soluciona 

Con palabras. 

Diego Mancilla 12 anos Chili 

*** 
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LA PAIX : L’ULTIME SECOURS 

 

O la paix 

Toi qui réduis à néant toute rancune 

Mot cher et lyrique à mon âme 

Ce monde entier te réclame 

 

O paix divine 

Violence par ici, guerre par là 

Ne font que ravager ce monde 

O paix ! Viens régner sur cette terre ! 

 

Je me battrai pour que tu demeures à jamais 

Ta domination, promotion seront le but de mon combat. 

Et je sais qu’un jour, j’y arriverai 

Alors tu régneras parmi les méchants 

 

Ainsi, nous marcherons main dans la main 

Soudés les uns, les autres 

Dans la joie, l’amour et l’harmonie. 

O paix, 

O paix, viens nous secourir. 

Kasongo Salimata 13 ans Congo RDC 

*** 
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UN MUNDO EN PAZ 

Tengo 12 años y quisiera pasar toda mi vida en paz 

Sin naciones, ni personas en guerra. 

Sin falta de solidaridad, abandono y maldad. 

Sin un ambiente contaminado. 

Un mundo en paz. 

Cuando siento que no hay Paz, 

Ve mi mundo derrumbar, 

Cuando lo puedo controlar,  nace la esperanza de la paz. 

A mi corta edad, creo en la paz. 

Sé que puedo aportar  y transformar la guerra en la paz. 

Guadalupe Ospina 12 anos Colombia 

*** 

 

BUSCAMOS LA PAZ 
 

La familia son personas 
Que nos dan paz 

 
Los amigos son las 

Personas que te dan paz 
 

Las personas que te 
Rodean buscan la paz. 

 
Augusto 13 anos Argentina 

 
*** 
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PAZ EN EL MUNDO 

 

Debemos estar unidos para así juntos la paz lograr, 

de todo el maltrato nos tenemos que olvidar 

la paz es querer, es armonía y tranquilidad 

dejemos atrás el odio, el rencor y la desigualdad, 

que cada corazón sea un faro de luz y bondad 

juntos Construyamos un mundo lleno de felicidad, 

que si tenemos problemas los podamos enfrentar sin la paz perturbar. 

Si piensas diferente, lo podamos negociar. 

todos unidos podremos avanzar y la guerra derrotar. 

Samanta Moreno Valencia  12 anos Colombia 

*** 

 

 

 

LA PAZ 
 

Estar con alegria 
Como la paz 

Levantarse con el dia 
Estar feliz 

Con un hermoso dia 
La paz 

Alegría de estar vivos 
Y de estar felices. 

 
Ian Sencka 13 anos Argentina 

*** 
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LAS AVENTURAS    

Las guerras son malas. 

A balas y alas vuelan al corazón, 

al alma y la mente, 

y al recuerdo el corazón. 

Facundo Villalobos 8 anos Chili 

*** 

 

 

LA PAZ  
 

La paz es amor, futuro, respeto 

Al igual que la armonía y la unión 

La amistad futura con calma, la paciencia 

Se va con el viento 

Los árboles se mueven 

La  paz es como el diálogo, calma y justicia 

Como la paz me hace falta 

Estoy tranquila. 

 
Emily Rodriguez 12 anos Argentina 

 

*** 

 

  
 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



 

99 
 

EN EL SILENCIO DEL ALBA, la paz se levanta, 

Tejida en cada hoja que el viento suelta. 

Es un susurro suave en la brisa lenta, 

Un abrazo al mundo que el alma alienta." 

 

El arcoíris brilla en el cielo, 

Las flores crecen a borbotones, 

Los niños juegan felices en el parque; 

 

Los pajaritos cantan en los árboles 

Y la tranquilidad que todos hablan en todas partes 

Está en nuestros corazones. 

 

Guadalupe Ospina Giraldo 8 anos Colombia 

*** 

 

 

LA  PAZ Y LA ARMONIA 
 

La paz 

La felicidad es armonía 

Me hace tener la paz 

Es paz amor y armonía 

Con un poco con mucho de esperanza 

Tendrán amor y amistad 

El mundo seria mejor 

Con igualdad 

Tendrás amor 

Y valentía con 

Mucho cariño. 

 
Emily Rodriguez 13 anos Argentina 

 

*** 
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DIVINE PAIX 

 

Si grande, si riche est la paix de Dieu 

Comme un fleuve immense dirai-je. 

Parfaite, elle avance et augmente 

Et seul Dieu en est l’architecte. 

 

Avec ce bien suprême, cette parfaite paix 

Rien ne peut ni nuire ni troubler mon cœur 

Océan de gloire, gage de victoire 

Tu es un trésor de bonheur. 

 

Inondant mon esprit de vagues d’amour 

Même dans les moments de douleur 

Tu es une consolatrice des désespérés 

Reste et demeure jusqu’à l’éternité. 

                                     Kasongo Salimata 13 ans Congo RDC 

*** 
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                                    Les jeunes enfants de Gaza Palestine 
 
Les jeunes et les enfants participent à la cueillette des olives à Gaza la dévastée 
Malgré une situation explosive, un groupe de jeunes et d'enfants de Gaza, a 
participé mi-novembre 2025, avec les familles à la saison de la récolte des olives, 
une saison très importante pour tous les Palestiniens même si cette année, il ne 
reste dans la bande de Gaza que quelques oliviers à l’intérieur des villes, et dans 
les jardins, car l’occupation a détruit tout dans cette région dévastée 
Cette famille a été très heureuse de voir des jeunes et des enfants cueillir les 
olives chez elle en dépit de toutes les difficultés. 
 
Ziad Medoukh, a confirmé que la participation de ces jeunes et de ces enfants à 
cette cueillette montre leur ouverture sur la société civile dans la bande de Gaza, 
ainsi que leur participation aux différentes activités et occasions dans les familles 
et dans la société en dépit d’un contexte très difficile avec la tragédie vécue 
pendant les deux ans de l’agression horrible contre la bande de Gaza. 
Pour visionner une partie de cette activité de bénévolat, cliquez sur ce lien réalisé 
par la chaîne " Gaza la vie" : 
 Les enfants et les jeunes de Gaza participent à la récolte des olives.  
 
Novembre 2025<https://www.youtube.com/watch?v=X9sqvJsE8Fw> 
 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=X9sqvJsE8Fw
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Écouter … Listen ... Escuchar ...  Ouça ... Слушайте... 

Comprendre… Understand…Entender ... Entenda ... Поймите ... 

 Protéger … Protect …     Proteger ...  Proteger ... Защита ... 

Guider un enfant… Guide a Child ... Guiar a un niño ... Orientar uma criança 

... Руководство ребенка ... 

Pour le conduire sur le chemin  To drive-t-on the road Para conducir en la 

carretera Para dirigir na estrada      Для того, чтобы проехать по дороге 

De la Vie de l’Amour et de la Paix !  Life of Love and Peace!  Vida de 

Amor y Paz!  Vida de Amor e Paz!  Жизнь Любви и Мира! 

*** 

                      Gabrielle Simond presidente CUAP 

 

     

                                       


